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[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF AUSTRALIA AND THE

GOVERNMENT OF NEW ZEALAND CONCERNING THE TRANSFER
OF URANIUM

The Government of Australia and the Government of New Zealand (hereinafter re-
ferred to as "the Parties"),

Reaffirming their commitment to ensuring that the transfer and use of nuclear materi-
als and technology are carried out under arrangements which will further the objective of
the non-proliferation of nuclear weapons,

Mindful that both Australia and New Zealand are Parties to the South Pacific Nuclear
Free Zone Treaty,

Mindful that both Australia and New Zealand are non-nuclear-weapon States which
are Parties to the Treaty on the Non-Proliferation of Nuclear Weapons, done at London,
Moscow and Washington on 1 July 1968, and Parties to the Comprehensive Nuclear-Test-
Ban Treaty, done at New York on 24 September 1996 (hereinafter referred to as "the
Treaties"),

Recognising that Australia and New Zealand have under the Treaties undertaken not
to manufacture or otherwise acquire nuclear weapons or other nuclear explosive devices,
and not to carry out or in any way participate in any nuclear Explosion,

Affirming their support for the objectives and provisions of the Treaties and their de-
sire to promote universal adherence to the Treaties,

Recognising that Australia and New Zealand have concluded agreements with the In-
ternational Atomic Energy Agency (hereinafter referred to as "the Agency") for the appli-
cation of safeguards in their territories in connection with the Treaty on the Non-
Proliferation of Nuclear Weapons,

Noting recent discussions between the Parties, confirming New Zealand's desire to
import small quantities of uranium oxide U308 ("yellowcake") for use in the commercial
production of tinted glass,

Desiring to establish conditions consistent with their commitment to non-proliferation
under which quantities of uranium, as specified in this Agreement, can be transferred from
Australia to New Zealand for non-nuclear purposes,

Have agreed as follows:

Article I

For the purposes of this Agreement:

(a) "Additional Protocol" means the Protocol Additional to the New Zealand - Agency
Agreement;

(b) "appropriate authority" means, in the case of Australia, the Australian Safeguards
and Non-Proliferation Office, and in the case of New Zealand, the Secretary of Foreign Af-
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fairs and Trade, or such other authority as the Party concerned may from time to time notify
the other Party;

(c) "New Zealand - Agency Agreement" means the Agreement between New Zealand
and the International Atomic Energy Agency for the Application of Safeguards in connec-
tion with the Treaty on the Non-Proliferation of Nuclear Weapons, which entered into force
on 29 February 1972; and

(d) "non-nuclear purposes" means for uses other than in the nuclear fuel cycle.

Article H

1. This Agreement shall apply to uranium transferred in quantities of up to 200 kg per
annum from Australia to New Zealand either directly or through a third party for non-nu-
clear purposes.

2. Any transfers of quantities of uranium beyond the amount specified in paragraph 1
of this Article shall take place only after consultation between the Parties and with their
prior mutual consent in writing. This Agreement shall also apply to any such additional
uranium transferred, together with any supplementary conditions which the Parties may
mutually determine.

3. Uranium subject to this Agreement shall be transferred pursuant to this Agreement
only to a natural or legal person identified by the appropriate authority of the receiving Par-
ty to the appropriate authority of the supplying Party as duly authorised to receive it.

Article III

1. Uranium subject to this Agreement shall not be used for, or diverted to, any purpose
contrary to the Treaties, or be used for any military purpose.

2. Uranium subject to this Agreement shall not be transferred beyond the territorial
jurisdiction of New Zealand unless both Parties have satisfied themselves that it will not be
used for, or diverted to, any purpose contrary to the Treaties, or be used for any military
purpose. Any such transfers shall take place only after Australia has given its prior written
consent. Australia shall not withhold consent for the purpose of securing commercial ad-
vantage.

Article IV

Uranium subject to this Agreement is also subject to the New Zealand - Agency Agree-
ment and the Additional Protocol. The continuance in force of this Agreement and trans-
fers of uranium under it are subject to New Zealand maintaining in force the New Zealand
- Agency Agreement and the Additional Protocol.

Article V

Australia shall have the right to undertake such verification activities as it considers
appropriate with respect to any uranium subject to this Agreement present in the territory
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of New Zealand, provided that such activities shall only be undertaken to the extent nec-
essary for Australia to satisfy itself that New Zealand is complying with all the obligations
and terms of this Agreement.

Article VI

1. Uranium subject to this Agreement shall remain subject to the provisions of this
Agreement until:

(a) it is practicably irrecoverable for processing into a form in which it is useable in
the nuclear fuel cycle, or for any military or explosive purpose; or

(b) it has been transferred beyond the territorial jurisdiction of New Zealand in accor-
dance with Article 111(2) of this Agreement; or

(c) the Parties otherwise decide.

2. For the purposes of determining, from the point of view of safeguards pursuant to
the New Zealand - Agency Agreement, when uranium subject to this Agreement is practi-
cably irrecoverable for processing into a form in which it is useable in the nuclear fuel cy-
cle, or for any military or explosive purpose, both Parties shall accept a determination
made by the Agency in accordance with the provisions for the termination of safeguards
of the New Zealand - Agency Agreement. In the event the Agency is not in a position to
make such a determination, the appropriate authorities of Australia and New Zealand may
jointly make such a determination based on Agency practice.

Article VII

With respect to the uranium subject to this Agreement, New Zealand shall ensure that
physical protection measures are in accordance with the recommendations of Agency doc-
ument INFCIRC/225/Rev.3 entitled, "The Physical Protection of Nuclear Material", as up-
dated from time to time, or any subsequent document replacing INFCIRC/225/Rev.3.

Article VIII

1. The Parties shall consult regularly to ensure the effective implementation of this
Agreement.

2. New Zealand shall, upon the request of Australia, provide to Australia written re-
ports on the quantity, location and utilisation of uranium subject to this Agreement, and on
any verification activities conducted by the Agency under the New Zealand - Agency
Agreement and the Additional Protocol, together with the overall conclusions drawn by the
Agency therefrom.

3. Both Parties agree to take all appropriate precautions to preserve the confidentiality
of commercial and industrial secrets and other confidential information received as a result
of the operation of this Agreement.
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Article IX

Either Party shall have the right at any time to cancel or suspend transfers of uranium.
The reason for such cancellation or suspension shall be communicated to the other Party.

Article X

Any dispute arising out of the interpretation or application of this Agreement shall be
settled by consultation and negotiation between the Parties, or as otherwise mutually de-

termined.

Article XI

1. This Agreement shall enter into force on the date on which the Parties exchange
diplomatic notes informing each other that they have completed their domestic and consti-
tutional requirements for its entry into force.

2. This Agreement may be amended or revised by written agreement between the Par-

ties. Any amendment or revision shall enter into force on the date and in the manner to be
determined by the Parties.

3. This Agreement may be terminated by either Party with at least 180 days' written
notification. Provided that, unless otherwise agreed in writing between the Parties, termi-
nation, suspension or expiration of this Agreement or any cooperation under it for any rea-
son shall not release the Parties from the obligations and terms of this Agreement in respect
of uranium referred to in Article II herein which remains useable, or practicably recover-
able in accordance with Article VI of this Agreement for processing into a form in which
it is useable, for any nuclear activity relevant from the point of view of safeguards pursuant
to the New Zealand - Agency Agreement and the Additional Protocol. The obligations and
terms of Articles III to X shall continue in effect in relation to such uranium.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorised thereto by their re-

spective Governments, have signed this Agreement.

DONE in duplicate at Canberra this fourteenth day of September 1999.

For the Government of Australia:

D. A. STOKES

For the Government of New Zealand:

SIMON MURDOCH
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

ACCORD ENTRE LE GOUVERNEMENT DE L'AUSTRALIE ET LE GOU-
VERNEMENT DE LA NOUVELLE-ZELANDE RELATIF AU TRANS-
FERT D'URANIUM

Le Gouvemement de l'Australie et le Gouvemement de la Nouvelle-ZM1ande (ci-apr~s
d6nomm6s "les Parties"),

R6affirmant leur engagement que le transfert et l'utilisation du mat6riel et de la tech-
nologie nucl6aires sont effectu6s dans le cadre d'accords qui renforceront r'objectif de la
non-prolif6ration des armes nuclkaires,

Conscients que rAustralie et la Nouvelle-ZM1ande sont parties au Trait6 sur la zone d6-
nucl6aris6e du Pacifique Sud,

Conscients que l'Australie et la Nouvelle-Z61ande sont des Etats non-nucl6aires qui
sont parties au Trait6 de non-prolif6ration des armes nuclkaires sign6 A Londres, Moscou et
Washington le ler juillet 1968 et le Trait6 d'interdiction complete des essais nucl6aires
sign6 A New York le 24 septembre 1996 (d6sign6s ci-apr~s par "les trait6s").

Reconnaissant que 'Australie et la Nouvelle-ZM1ande se sont engages selon les termes
du trait6 A ne pas fabriquer ni acqu6rir les armes nucl6aires ou des dispositifs nucl6aires ex-
plosifs et de ne pas proc6der ou prendre part A des explosions nucl6aires,

Affirmant leur appui aux objectifs et aux dispositions des trait~s et leur souhait de pro-
mouvoir l'adh6sion universelle A ces trait6s,

Reconnaissant que l'Australie et la Nouvelle ZM1ande ont conclu des accords avec
rAgence intemationale de l'nergie atomique (ci apr~s d6nomm6e "l'Agence")en vue de
'application de garanties dans leurs pays dans le cadre du Trait6 sur la non prolif6ration des

armes nucl6aires,

Notant que de r6centes discussions entre les parties ont confirm6 le souhait de la Nou-
velle-ZM1ande d'importer de petites quantit6s d'oxyde d'uranium U43 08 ("yellowcake")
pour les utiliser dans la production commerciale de vitres tint6es,

D6sireux de fixer des conditions compatibles avec leur adh6sion A la non-prolif6ration
qui permettent que de luranium soit transf6r6 de l'Australie A la Nouvelle -Z61ande A des
fins pacifiques,

Sont convenus de ce qui suit:

Article premier

Pour lapplication du pr6sent accord :

(a) "Protocole additionnel" signifie Protocole additionnel A lAccord entre l'Agence et
la Nouvelle-ZM1ande ;

(b) "Autorit6 appropri~e" signifie, dans le cas de rAustralie, les garanties australiennes
et le Bureau de non prolif6ration, et dans le cas de la Nouvelle-ZM1ande, le Secr6taire aux
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affaires ftrangres et au Commerce et toute autre autorit6 dont l'identit6 peut tre notifi6e
p6riodiquement A la Partie concem6e

(c) "Accord entre la Nouvelle-ZM1ande et l'Agence, signifie l'Accord entre la Nouvelle-
ZM1ande et 'Agence internationale de l'nergie atomique pour lapplication des garanties en
relation avec le traits de non-prolifdration des armes nucl6aires qui est entr6 en vigueur le
29 f~vrier 1972 ; et

(d) "Buts pacifiques" signifie pour des utilisations autres que le cycle de combustion
nucl~aire.

Article H

1. Le present accord s'applique A 200 kg d'uranium au maximum transf~r6 annuelle-
ment de 'Australie A la Nouvelle-ZMlande soit directement, soit par l'interm6diaire d'une
tierce partie A des buts pacifiques.

2. Le transfert d'une quantit6 d'uranium sup~rieure A la quantit6 sp6cifi6e au para-
graphe 1 du pr6sent article ne peut se faire qu'apr~s consultation entre les Parties et apr~s
leur consentement mutuel par 6crit. Le present accord s'applique 6galement A toute quantit6
suppl~mentaire d'uranium transferee et A toute condition suppl6mentaire que les parties
pourraient 6tablir entre elles.

3. Selon les termes du present accord, l'uranium ne peut 6tre transfr6 qu'A une per-
sonne physique ou juridique identifi6e par l'autorit6 appropri~e de la partie qui reqoit la
mati~re fissile A l'autorit6 appropri6e de la partie qui la foumit comme dciment autoris6e A
en prendre livraison.

Article III

1. L'uranium ne peut 6tre utilis6 pour des buts contraires aux Trait6s ou pour des ob-
jectifs militaires.

2. L'uranium ne peut 8tre transfr6 sous une juridiction territoriale autre que celle de la
Nouvelle-ZM1ande A moins que les deux parties se soient assur~es que l'uranium ne sera pas
utilis6 pour des buts contraires aux trait~s ou pour des objectifs militaires. Le transfert ne
peut avoir lieu qu'apr~s le consentement 6crit de l'Australie. L'Australie ne peut refuser son
consentement pour s'assurer un avantage commercial.

Article IV

L'uranium, objet du present accord est 6galement objet de lAccord entre la Nouvelle-
ZW1ande et 'Agence et de son Protocole additionnel. Le transfert de luranium d~pend du
maintien en vigueur par la Nouvelle ZM1ande de rAccord entre elle et rAgence et de son
protocole additionnel.
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Article V

L'Australie a le droit d'entreprendre des activit6s de verification qu'elle consid~re ap-
propri6es en ce qui concerne le transfert de luranium dans la mesure ou ces activit~s ne sont
d~ploy~es que pour permettre a l'Australie de s'assurer que la Nouvelle-ZMlande respecte
toutes obligations dcoulant du present accord.

Article VI

1. L'uranium vis6 au present accord reste assujetti aux dispositions du present accord
jusqu'A ce :

(a) Qu'elles ne soient plus r~cup~rables en pratique aux fins d'un traitement le rendant
utilisable dans un cycle de combustion nucl~aire ou pour explosions ou des objectifs mili-
taires ; ou

(b) Qu'elles aient &6 transferees au-delA de la juridiction territoriale de la Nouvelle-
ZWlande conform~ment au paragraphe 2 de l'article III du present accord; ou

(c) Qu'il en soit convenu autrement entre les parties.

2. Aux fins d'6tablir i quel moment l'uranium assujetti au present accord n'est plus util-
isable ou est irr~cup~rable en pratique pour une quelconque activit6 nucl6aire ; une explo-
sion nuclkaire, ou pour des buts militaires, les deux parties devront accepter la decision
prise par l'Agence conform~ment aux dispositions concernant rextinction des garanties
pr~vues dans 'Accord de garanties entre la Nouvelle-ZWlande et l'Agence des garanties
6tablies par laccord entre la Nouvelle-ZMlande et l'Agence. Dans le cas oa l'Agence n'est
pas en mesure de prendre une telle decision, les autorit~s appropri6es de rAustralie et de la
Nouvelle-ZMlande peuvent prendre ensemble la decision en se basant sur les pratiques de
rAgence.

Article VII

En ce qui conceme l'uranium qui est l'objet du present accord, la Nouvelle-ZMlande
devra s'assurer que les mesures prises pour la protection physique de cette mati&re fissile
sont conformes aux recommandations de l'Agence figurant au document INFCIRC/225/
Rev. 3 intitul6, "La protection physique des matires nucl~aires tel qu'il est p~riodiquement
mis i jour ou tout document remplaqant le INFCIRC/225/Rev.3

Article VIII

1. Les parties se consulteront r~guli&rement en vue d'assurer rapplication effective du
present accord.

2. La Nouvelle-ZWlande devra, a la demande de rAustralie, foumir cette demi~re des
rapports 6crits sur la quantit6, la location et lutilisation de luranium qui fait l'objet du
pr6sent accord et 6galement de toute v6rification effectu~e par l'Agence conform~ment A
laccord entre ]a Nouvelle-ZMlande et l'Agence et le protocole additionnel ainsi que les con-
clusions g~n~rales qu'elle en a tir6es.
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3. Les deux parties sont d'accord pour prendre toutes les mesures appropries afin de
preserver la confidentialit6 des secrets industriels et commerciaux ainsi que toute informa-
tion confidentielle provenant de la mise en oeuvre du present accord.

Article IX

Chacune des parties a le droit d'annuler ou de suspendre A n'importe quel moment le
transfert d'uranium. La raison de l'annulation ou de la suspension doit 8tre communiquee '
l'autre partie.

Article X

Tout diff~rend qui surgirait au sujet de l'interprtation ou de 'application du present
accord devrait tre r~gl6 par la consultation ou la n~gociation entre les parties ou par une
dcision commune des parties.

Article XI

1. Le present accord entrera en vigueur A ]a date A laquelle les deux parties auront pro-
c~d& A un 6change de notes diplomatiques indiquant que les procedures internes et consti-
tutionnelles requises i cette fin ont &6 accomplies.

2. Le present accord pourra tre amend6 ou r~vis6 d'un commun accord entre les par-
ties. Les amendements ou revision entreront en vigueur A la date et selon la procedure fix~es
par les parties.

3. Le present accord peut 8tre d~nonc6 par l'une ou rautre des parties apr~s une notifi-
cation 6crite de 180 jours au minimum. A moins que les parties nen dcident autrement par
6crit, la d~nonciation, la suspension ou l'expiration du present accord ou toute cooperation
sen vertu de cet instrument ne peuvent lib~rer les parties des obligations qui leur incombent
au titre de rarticle II qui rappelle que l'uranium doit rester inutilisable et irr~cup~rable con-
form~ment A larticle VI du present accord en pratique pour une quelconque activit6 nu-
claire conform~ment aux dispositions concemant l'extinction des garanties pr~vues dans
l'Accord de garanties entre la Nouvelle-ZWlande et 'Agence et le Protocole additionnel. Les
obligations et les termes des articles III A X continueront A s'appliquer en ce qui concerne
luranium.

En foi de quoi les soussign~s A ce dfiment autoris~s par leurs gouvemements respectifs
ont sign6 le present accord.

Fait en double exemplaire A Canberra le 14 septembre 1999.

Pour le Gouvernement de 'Australie

D. A. STOKES

Pour le Gouvernement de la Nouvelle-ZWlande

SIMON MURDOCH




